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КОНВЕНЦИЯ ОБ ОТКРЫТОМ МОРЕ

Государства-Стороны настоящей Конвенции,

желая кодифицировать постановления международного 
права, касающиеся открытого моря,

признавая, что заседавшая в Женеве с 24 февраля по 
27 апреля 1958 года Конференция Объединенных Наций по 
вопросам морского права приняла нижеследующие поста­
новления как носящие общий характер декларации уста­
новленных принципов международного права,

согласились о нижеследующем:

Статья 1
Слова «открытое море» означают все части моря, которые 

не входят ни в территориальное море, ни во внутренние воды 
какого-либо государства.

Статья 2
Открытое море открыто для всех наций, и никакое госу­

дарство не вправе претендовать на подчинение какой-либо 
части его своему суверенитету. Свобода открытого моря осу­
ществляется в условиях, определяемых настоящими статьями 
и другими нормами международного права. Она включает, в 
частности, как для прибрежных, так и для неприбрежных 
государств:

1) свободу судоходства,
2) свободу рыболовства,
3) свободу прокладывать подводные кабели и трубопро­

воды;
4) свободу летать над открытым морем.
Все государства осуществляют эти свободы, равно как и дру­

гие свободы, признанные в соответствии с общими принци­
пами международного права, разумно учитывая заинтересо­
ванность других государств в пользовании свободой откры­
того моря.

Статья 3
1. Государства, не имеющие морского берега, для того 

чтобы пользоваться свободой морей на равных правах с при­
брежными государствами, должны иметь свободный доступ к 
морю. Для этой цели государства, расположенные между мо­
рем и государством, не имеющим морского берега, по общему 
соглашению с этим последним и в соответствии с существую­
щими международными конвенциями предоставляют:

a) государству, не имеющему морского берега, на основе 
взаимности, свободный путь через свою территорию, и

b) судам, плавающим под флагом этого государства, на 
условиях равенства со своими судами или судами других госу­
дарств, доступ к морским портам и использованию этих пор­
тов.

2. Государства, расположенные между морем и государст­
вом, не имеющим морского берега, решают по общему согла­
шению с этим последним и с учетом прав прибрежного госу­
дарства или государства, через территорию которого совер­
шается транзит, а также особых условий, в которых нахо­
дится государство, не имеющее морского берега, все вопросы, 
относящиеся к свободе транзита и равенства в пользовании 
портами, если такие государства не являются уже сторонами 
действующих международных конвенций.

Статья 4
Каждое государство, независимо от того, является ли оно 

прибрежным или нет, имеет право на то, чтобы суда под его 
флагом плавали в открытом море.

Статья 5
1. Каждое государство определяет условия предоставления 

своей национальности судам, регистрации судов на его терри­

тории и права плавать под его флагом. Суда имеют нацио­
нальность того государства, под флагом которого они вправе 
плавать. Между данным государством и данным судном 
должна существовать реальная связь; в частности, государство 
должно эффективно осуществлял в области технической, 
административной и социальной свою • юрисдикцию и свой 
контроль над судами, плавающими под его флагом.

2. Каждое государство выдает судам, которым оно пре­
доставляет право плавать под его флагом, соответствующие 
документы.

Статья 6
1. Суда должны плавать под флагом только одного госу­

дарства и, кроме исключительных случаев, прямо пре­
дусматриваемых в международных договорах или в настоящих 
статьях, подчиняются его исключительной юрисдикции в от­
крытом море. Судно не может переменить свой флаг во время 
плавания или стоянки при заходе в порт, кроме случаев 
действительного перехода собственности или изменения ре­
гистрации.

2. Судно, плавающее под флагами двух или более госу­
дарств, пользуясь ими смотря по удобству, не может требовать 
признания ни одной из соответствующих национальностей 
другими государствами и может быть приравнено к судам, не 
имеющим национальности.

Статья 7
Постановления предыдущих статей нс затрагивают вопроса 

о судах, состоящих на официальной службе какой-либо меж­
правительственной организации и плавающих под флагом этой 
организации.

Статья 8
1. Военные корабли пользуются в открытом море полным 

иммунитетом от юрисдикции какого бы то ни было госу­
дарства, кроме государства флага.

2. В настоящих статьях слова «военный корабль» означают 
судно, принадлежащее к военно-морским силам какого-либо 
государства и имеющее внешние знаки, отличающие военные 
корабли его национальности, находящееся под командой офи­
цера, состоящего на государственной службе, имя которого 
занесено в список офицеров военно-морского флота, и имею­
щее экипаж, подчиненный регулярной военной дисциплине.

Статья 9
Суда, принадлежащие государству или эксплуатируемые им 

и состоящие только на некоммерческой правительственной 
службе, пользуются в открытом море полным иммунитетом от 
юрисдикции государств, не являющихся государством флага.

Статья 10
1. Каждое государство обязано принимать необходимые 

меры для обеспечения безопасности в море судов, плаваю­
щих под его флагом, в частности, в том, что касается:

a) пользования сигналами, поддержания связи и предупреж­
дения столкновения,

b) комплектования и условий труда экипажей судов, с уче­
том подлежащих применению международных актов, касаю­
щихся вопросов труда,

c) конструкции, оснащения судов и их мореходных качеств.

2. Предписывая эти меры, государство обязано соблюдать 
общепринятые международные нормы и предпринимать все 
необходимые меры для обеспечения их соблюдения.

Статья 11
1. В случае столкновения или какого-либо другого проис­

шествия с судном при плавании в открытом море, вызываю-


